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IX 

BACUZAGUI 

LUCIÉRNAGA 

ESTEBAN Ríos CRUZ 

Esteban Ríos Cruz, escritor zapoteca, nació en Ixtaltepec, Oaxaca. Obtuvo el 
premio Casa de la Cultura Oaxaqueña, en 1984, con el poemario Desandar la me
moria. Es profesor de Lengua y Literatura. Ha si�o becario del Fondo Nacional 
para la Cultura y las Artes. 

FUENTE: La Palabra Florida, órgano de difusión de la Asociación de Escritores en 
Lenguas Indígenas, A. C., México, año I, n. 3, verano 1997, p. 20. 
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ZAPOTECO 

Lo ti gue' la nacahui 
rinisi dxiibi xti' guendastubi' 
ruxudxe bacaanda', 
rinigoondu' diidxa', 
-diuxi rusianda guendananaxhi
en rosigué ti xiiga nisa nandá.

Ca yeloo' ruyúbica'ti guisi biaani, 
ni gusieche ladxidú. 
iXhinga naná en naxii'nisaroona, 
dxi xilase ribeza ndaani rini'! 
Riuí guiiri' xti' guendabiaani, 
nguiiu' ribigueeta guendaba' du' xti', 

guendamuxeque rinisi sica ti bandaa' nadxaaba. 

Guidxilayú, nisi ridxela xtiidxa', 
ti bacuzaguí biedapapa, 
zeedagucheche' guendanayani 
sica ti ubiidxa nayanda, 
ti beleguí mbo'lu xti' telayú. 
Reale xti' biaque, raaca' beñe cubi. 
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En la noche oscura 
crece el miedo de la soledad, 
destroza el sueño, 
marchita a la palabra, 
Dios olvida la dulzura 
y ofrece su jícara de agua amarga. 

Los ojos buscan una chispa de luz 
que alegra al corazón. 
iQué doloroso y salobre es el llanto 
cuando lci tristeza habita en la sangre! 
Se apaga la vela del pensamiento, 
el hombre retorna a su infancia, 
la cobardía crece como una sombra maligna. 

La tierra, de pronto, recobra su voz 
una luciérnaga llega volando, 
viendo esparcir su claridad 
como un sol tibio, 
un lucero de la mañana. 
Renazco, me transformo en barro nuevo. 
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